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The Solemn Liturgy of Good Friday
with Adoration of the Cross and Holy Communion from the Pre-sanctified Gifts

The Entrance Rite
The people stand as the ministers enter in silence.

All kneel for a time of silent prayer as the ministers prostrate themselves before the Altar.

The Celebrant alone stands and prays

A lmighty God, we beseech thee graciously to behold this thy family, for which our Lord Jesus Christ 
was contented to be betrayed, and given up into the hands of wicked men, and to suffer death upon 

the cross; who now liveth and reigneth with thee and the Holy Ghost ever, one God, world without end. 
Amen.

All sit.

The Lessons
The Old Testament Lesson	 Numbers 21:4–9

From Mount Hor they set out by the way to the Red Sea, to go around the land of Edom; and the 
people became impatient on the way. And the people spoke against God and against Moses, “Why 

have you brought us up out of Egypt to die in the wilderness? For there is no food and no water, and we 
loathe this worthless food.” Then the Lord sent fiery serpents among the people, and they bit the people, 
so that many people of Israel died. And the people came to Moses, and said, “We have sinned, for we have 
spoken against the Lord and against you; pray to the Lord, that he take away the serpents from us.” So 
Moses prayed for the people. And the Lord said to Moses, “Make a fiery serpent, and set it on a pole; and 
every one who is bitten, when he sees it, shall live.” So Moses made a bronze serpent, and set it on a pole; 
and if a serpent bit any man, he would look at the bronze serpent and live.
	 The Word of the Lord.
People	 Thanks be to God.

Psalm 140:1–9

Deliver me, O Lord, from the evil man; *
and preserve me from the wicked man;

Who imagine mischief in their hearts, *
	 and stir up strife all the day long.
They have sharpened their tongues like a serpent; *
	 adder’s poison is under their lips.
Keep me, O Lord, from the hands of the ungodly; *
	 preserve me from the wicked men, who are purposed to overthrow my goings.
The proud have laid a snare for me, and spread a net abroad with cords; *
	 yea, and set traps in my way.
I said unto the Lord, Thou art my God, *
	 hear the voice of my prayers, O Lord.
O Lord God, thou strength of my health; *
	 thou hast covered my head in the day of battle.
Let not the ungodly have his desire, O Lord; *
	 let not his mischievous imagination prosper, lest they be too proud.
Let the mischief of their own lips fall upon the head of them *
	 that compass me about.
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The Passion of Our Lord Jesus Christ 
According to Saint John

John 18:1—19:37

The people remain seated for the first part of the reading of the Passion.

Narrator	 The Passion of our Lord Jesus Christ according to Saint John.

	 The customary responses before and after the Gospel are omitted.

	 Jesus went forth with his disciples across the Kidron valley, where there was a garden,
	 which he and his disciples entered. Now Judas, who betrayed him, also knew the 
	 place; for Jesus often met there with his disciples. So Judas, procuring a band of 
	 soldiers and some officers from the chief priests and the Pharisees, went there with 
	 lanterns and torches and weapons. Then Jesus, knowing all that was to befall him, 
	 came forward and said to them, 

Jesus	 Whom do you seek?

Narrator	 They answered him,

Reader	 Jesus of Nazareth. 

Narrator	 Jesus said to them,

Jesus	 I am he. 

Narrator	 Judas, who betrayed him, was standing with them. When he said to them, “I am he,”
	 they drew back and fell to the ground. Again he asked them, 

Jesus	 Whom do you seek? 

Narrator	 And they said,

Reader	 Jesus of Nazareth.

Narrator	 Jesus answered them,

Jesus	 I told you that I am he; so, if you seek me, let these men go.

Narrator	 This was to fulfill the word which he had spoken, “Of those whom thou gavest me I
	 lost not one.” Then Simon Peter, having a sword, drew it and struck the high priest’s 
	 slave and cut off his right ear. The slave’s name was Malchus. Jesus said to Peter,

Jesus	 Put your sword into its sheath; shall I not drink the cup which the Father has given me?

Narrator	 So the band of soldiers and their captain and the officers of the Jews seized Jesus and 
	 bound him. First they led him to Annas; for he was the father-in-law of Caiaphas, 
	 who was high priest that year. It was Caiaphas who had given counsel to the Jews 
	 that it was expedient that one man should die for the people. Simon Peter followed 
	 Jesus, and so did another disciple. As this disciple was known to the high priest, he 
	 entered the court of the high priest along with Jesus, while Peter stood outside at the 
	 door. So the other disciple, who was known to the high priest, went out and spoke to 
	 the maid who kept the door, and brought Peter in. The maid who kept the door said 
	 to Peter,

Reader	 Are not you also one of this man’s disciples?

Narrator	 And he said,

Reader	 I am not.
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Narrator	 Now the servants and officers had made a charcoal fire, because it was cold, and they 
	 were standing and warming themselves; Peter also was with them, standing and 
	 warming himself. The high priest then questioned Jesus about his disciples and his 
	 teaching. Jesus answered him, 

Jesus	 I have spoken openly to the world; I have always taught in synagogues and in the 
	 temple, where all Jews come together; I have said nothing secretly. Why do you ask 
	 me? Ask those who have heard me, what I said to them; they know what I said.

Narrator	 When he had said this, one of the officers standing by struck Jesus with his hand, saying,
 
Reader	 Is that how you answer the high priest?

Narrator	 Jesus answered him,

Jesus	 If I have spoken wrongly, bear witness to the wrong; but if I have spoken rightly, why 
	 do you strike me?

Narrator	 Annas then sent him bound to Caiaphas the high priest. Now Simon Peter was 
	 standing and warming himself. They said to him,

Reader	 Are not you also one of his disciples?

Narrator	 He denied it, and said,

Reader	 I am not.

Narrator	 One of the servants of the high priest, a kinsman of the man whose ear Peter had cut 
	 off, asked,

Reader	 Did I not see you in the garden with him?

Narrator	 Peter again denied it; and at once the cock crowed. Then they led Jesus from the 
	 house of Caiaphas to the praetorium. It was early. They themselves did not enter the 
	 praetorium, so that they might not be defiled, but might eat the passover. So Pilate 
	 went out to them and said,

Reader	 What accusation do you bring against this man?

Narrator	 They answered him,

Reader	 If this man were not an evildoer, we would not have handed him over.

Narrator	 Pilate said to them,

Reader	 Take him yourselves and judge him by your own law.

Narrator	 The Jews said to him,

Reader	 It is not lawful for us to put any man to death.

Narrator	 This was to fulfill the word which Jesus had spoken to show by what death he was to 
	 die. Pilate entered the praetorium again and called Jesus, and said to him,

Reader	 Are you the King of the Jews?

Narrator	 Jesus answered him,

Jesus	 Do you say this of your own accord, or did others say it to you about me?

Narrator	 Pilate answered,
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Reader	 Am I a Jew? Your own nation and the chief priests have handed you over to me; what 
	 have you done?

Narrator	 Jesus answered him,

Jesus	 My kingship is not of this world; if my kingship were of this world, my servants would 
	 fight, that I might not be handed over to the Jews; but my kingship is not from the 
	 world.

Narrator	 Pilate said to him,

Reader	 So you are a king?

Narrator	 Jesus answered,

Jesus	 You say that I am a king. For this I was born, and for this I have come into the world, 
	 to bear witness to the truth. Every one who is of the truth hears my voice.

Narrator	 Pilate said to him,

Reader	 What is truth?

Narrator	 After he had said this, he went out to the Jews again, and told them,

Reader	 I find no crime in him. But you have a custom that I should release one man for you 
	 at the Passover; will you have me release for you the King of the Jews?

Narrator	 They cried out again,

Crowd	 Not this man, but Barabbas!

Narrator	 Now Barabbas was a robber. Then Pilate took Jesus and scourged him. And the 
	 soldiers plaited a crown of thorns, and put it on his head, and arrayed him in a purple 
	 robe; they came up to him, saying,

Crowd	 Hail, King of the Jews!

Narrator	 And struck him with their hands. Pilate went out again, and said to them,

Reader	 See, I am bringing him out to you, that you may know that I find no crime in him.

Narrator	 So Jesus came out, wearing the crown of thorns and the purple robe. Pilate said to 
	 them,

Reader	 Behold the man!

Narrator	 When the chief priests and the officers saw him, they cried out, saying,

Crowd	 Crucify him, crucify him!

Narrator	 Pilate said to them,

Reader	 Take him yourselves and crucify him for I find no crime in him.

Narrator	 The Jews answered him,

Crowd	 We have a law, and by that law he ought to die, because he has made himself the 
	 Son of God.

Narrator	 When Pilate heard these words, he was the more afraid; he entered the praetorium 
	 again and said to Jesus,
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Reader	 Where are you from?

Narrator	 But Jesus gave no answer. Pilate therefore said to him,

Reader	 You will not speak to me? Do you not know that I have power to release you, and 
	 power to crucify you?

Narrator	 Jesus answered him,

Jesus	 You would have no power over me unless it had been given you from above; therefore 
	 he who delivered me to you has the greater sin.

Narrator	 Upon this Pilate sought to release him, but the Jews cried out,

Crowd	 If you release this man, you are not Caesar’s friend; every one who makes himself 
	 a king sets himself against Caesar.

Narrator	 When Pilate heard these words, he brought Jesus out and sat down on the judgment 
	 seat at a place called the Pavement, and in Hebrew, Gabbatha. Now it was the day of 
	 Preparation of the Passover; it was about the sixth hour. He said to the Jews,

Reader	 Behold your King!

Narrator	 They cried out,

Crowd	 Away with him, away with him, crucify him!

Narrator	 Pilate said to them,

Reader	 Shall I crucify your King?

Narrator	 The chief priests answered,

Crowd	 We have no king but Caesar.

Narrator	 Then he handed him over to them to be crucified.

ALL STAND.

Narrator	 So they took Jesus, and he went out, bearing his own cross, to the place called the 
	 place of a skull, which is called in Hebrew, Golgotha. There they crucified him, and 
	 with him two others, one on either side, and Jesus between them. Pilate also wrote a 
	 title and put it on the cross; it read, “Jesus of Nazareth, the King of the Jews.” Many of 
	 the Jews read this title, for the place where Jesus was crucified was near the city; and 
	 it was written in Hebrew, in Latin, and in Greek. The chief priests of the Jews then 
	 said to Pilate,

Reader	 Do not write, “The King of the Jews,” but, “This man said, I am King of the Jews.”

Narrator	 Pilate answered, 

Reader	 What I have written I have written.

Narrator	 When the soldiers had crucified Jesus they took his garments and made four parts, 
	 one for each soldier; also his tunic. But the tunic was without seam, woven from top 
	 to bottom; so they said to one another,

Reader	 Let us not tear it, but cast lots for it to see whose it shall be.
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Narrator	 This was to fulfill the scripture, “They parted my garments among them, and for 
	 my clothing they cast lots.” So the soldiers did this. But standing by the cross of Jesus 
	 were his mother, and his mother’s sister, Mary the wife of Clopas, and Mary 
	 Magdalene. When Jesus saw his mother, and the disciple whom he loved standing 
	 near, he said to his mother,

Jesus	 Woman, behold your son!

Narrator	 Then he said to the disciple,

Jesus	 Behold your mother!

Narrator	 And from that hour the disciple took her to his own home. After this, Jesus, knowing 
	 that all was now finished, to fulfill the scripture said,

Jesus	 I thirst.

Narrator	 A bowl full of vinegar stood there; so they put a sponge full of the vinegar on hyssop 
	 and held it to his mouth. When Jesus had received the vinegar, he said,

Jesus	 It is finished.

Narrator	 And he bowed his head and gave up his spirit.

The people kneel and a period of silence is kept; then all stand.

Narrator	 Since it was the day of Preparation, in order to prevent the bodies from remaining 
	 on the cross on the sabbath (for that sabbath was a high day), the Jews asked Pilate 
	 that their legs might be broken, and that they might be taken away. So the soldiers 
	 came and broke the legs of the first, and of the other who had been crucified with 
	 him; but when they came to Jesus and saw that he was already dead, they did not 
	 break his legs. But one of the soldiers pierced his side with a spear, and at once there 
	 came out blood and water. He who saw it has borne witness—his testimony is true, 
	 and he knows that he tells the truth—that you also may believe. For these things took 
	 place that the scripture might be fulfilled, “Not a bone of him shall be broken.” And 
	 again another scripture says, “They shall look on him whom they have pierced.”

The Sermon 	 Father Thomas Kincaid

All stand.

Hymn 168
O sacred head sore wounded	 Herzlich tut mich verlangen

The Solemn Collects
All standing, the Celebrant turns and says

Dearly Beloved: Our heavenly Father sent his Son into the world, not to condemn the world, but 
that the world through him might be saved; that all who believe in him might be delivered from the 

bondage of sin and death, and become heirs with him of everlasting life.

We pray, therefore, for men everywhere according to their several necessities.

I
Deacon

Let us pray, dearly beloved, for the holy Catholic Church of Christ throughout the world; for visible 
unity in witness and doctrine; for all bishops, priests and deacons, especially George, our Bishop; for 

those about to receive the Sacraments of Holy Baptism and Confirmation; and for all the holy People of 
God; that thy Church throughout the world may persevere with steadfast faith in the confession of thy 
Name.

Silence.
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The Celebrant then prays

Almighty and everlasting God, by whose Spirit the whole body of the Church is governed and 
sanctified: Receive our supplications and prayers which we offer before thee for all estates of men in 

thy holy congregation, that every member of the same, in his vocation and ministry, may truly and godly 
serve thee; through Jesus Christ our Lord. Amen.

Deacon	 Lord, hear us.
People	 Lord, graciously hear us.

II
Deacon

Let us pray also, dearly beloved, for all who are in sickness or in any kind of grief; for all who have fallen 
into grievous sin, and for those who through temptation, ignorance, helplessness, grief, dread, or the 

near approach of death, are in special need of our prayers.

Silence.

The Celebrant then prays

O Lord, look down from heaven, behold, visit, and relieve all those in sorrow; look upon them with 
the eyes of thy mercy, give them comfort and sure confidence in thee, defend them from the danger 

of the enemy, and keep them  in perpetual peace and safety; through Jesus Christ our Lord. Amen.

Deacon	 Lord, hear us.
People	 Lord, graciously hear us.

III
Deacon

Let us pray also, dearly beloved, for all who have not received the Gospel of Christ; for those who have 
lost their faith; for those hardened by sin or indifference; for those who are enemies of the cross of 

Christ and persecutors of his disciples; that God will open their hearts to the truth, and lead them to faith 
and obedience.

Silence.

The Celebrant then prays

Merciful God, who hast made all men, and hatest nothing that thou hast made, nor desirest the 
death of a sinner, but rather that he should be converted and live; have mercy upon all who know 

thee not as thou art revealed in the Gospel of thy Son. Take from them all ignorance, hardness of heart, 
and contempt of thy Word; and so fetch them home, blessed Lord, to thy fold, that they may be made one 
flock under one shepherd, Jesus Christ our Lord. Amen.

Deacon	 Lord, hear us.
People	 Lord, graciously hear us.

IV
Deacon

Finally, beloved brethren, let us yield unto God most high praise and hearty thanks for the wonderful 
grace and virtue declared in all his saints, who have been the choice vessels of his grace and the lights of 

the world in their several generations; and pray unto God, that we may have grace to direct our lives after 
their good examples; that, this life ended, we may be made partakers with them of the glorious resurrection, 
and the life everlasting.

Silence.

The Celebrant then prays

O God of unchangeable power and eternal light: Look favorably upon thy whole Church, that 
wonderful and sacred mystery; by the tranquil operation of thy perpetual providence, carry out the 

work of men’s salvation; let the whole world see and know that things which were cast down are being 
raised up, and things which had grown old are being made new, and that all things are being brought to 
their perfection by him through whom all things were made, thy Son Jesus Christ our Lord; who liveth 
and reigneth with thee, in the unity of the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.
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All sit.

Anthem	 John IV, King of Portugal (1604–1656)

Crux fidelis, inter omens, arbor una nobilis: Nulla silva talem profert, fronde, flore, germine: Dulce 
lignum, dulces clavos, dulce pondus sustinet. Amen. 

Faithful cross, above all other: one and only noble tree! None in foliage, none in blossom, none in fruit thy peer 
may be: sweetest wood and sweetest iron, sweetest weight is hung on thee. Amen.

Venantius Fortunatus (6th cent.)

Adoration of the Cross
The people kneel as a large wooden cross is processed into the church.

The procession pauses three times; at each pause, the cross is lifted and the following is said:

Minister	 Behold the wood of the cross, whereon was hung the world’s salvation.
People	 O come, let us worship.

The choir sings the following while the clergy venerate the cross.

The Reproaches  (kneeling)	 Sung by the choir to a setting by Tomás Luis de Victoria
Choir	 O my people, what have I done unto thee? Or wherein have I wearied thee? Testify 
	 against me. 

Cantor	 Because I brought thee forth from the land of Egypt: thou has prepared a Cross for 
	 thy Saviour.

Choir	 Ágios o Théos. Ágios, ischýros.	 Holy God. Holy Mighty.
	 Ágios, athánatos, eléison imas. 	 Holy Immortal, have mercy upon us.

Cantor	 Because I led thee through the desert for forty years and fed thee with manna, and 
	 brought thee into a land exceeding good: thou hast prepared a Cross for thy Saviour.

Choir	 Ágios o Théos. Ágios, ischýros.
	 Ágios, athánatos, eléison imas.

Cantor	 Who was the guilty? Who brought this upon thee? Alas, my treason, Jesus, hath 
	 undone thee. Twas I, Lord Jesus, I it was denied thee: I crucified thee. 

Choir	 O my people, what have I done unto thee? Or wherein have I wearied thee? Testify 
	 against me.

Holy Communion from the Pre-Sanctified Gifts
All stand.

Hymn 166
Sing, my tongue, the glorious battle	 Pange lingua  

During the hymn, the Blessed Sacrament is processed to the High Altar. 
As the Sacrament enters the church, all kneel in reverence and continue to sing.
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Communion Devotions  (kneeling)
The Deacon says
Let us humbly confess our sins unto Almighty God.

Almighty God, Father of our Lord Jesus Christ, maker of all things, judge of all men: We acknowledge 
and bewail our manifold sins and wickedness, which we from time to time most grievously have com-

mitted, by thought, word, and deed, against thy divine Majesty, provoking most justly thy wrath and indig-
nation against us. We do earnestly repent, and are heartily sorry for these our misdoings; the remembrance of 
them is grievous unto us, the burden of them is intolerable. Have mercy upon us, have mercy upon us, most 
merciful Father; for thy Son our Lord Jesus Christ’s sake, forgive us all that is past; and grant that we may 
ever hereafter serve and please thee in newness of life, to the honor and glory of thy Name; through Jesus 
Christ our Lord. Amen.

The Celebrant alone stands and gives the Absolution.

Celebrant	 Let us pray in the words our Savior Christ hath taught us:

Our Father, who art in heaven, hallowed be thy Name, thy kingdom come thy will be done on earth as 
it is in heaven. Give us this day our daily bread. And forgive us our trespasses, as we forgive those who 

trespass against us. And lead us not into temptation, but deliver us from evil. For thine is the kingdom, and 
the power, and the glory for ever and ever. Amen.

People and Celebrant

We do not presume to come to this thy Table, O merciful Lord, trusting in our own righteousness, 
but in thy manifold and great mercies. We are not worthy so much as to gather up the crumbs under 

thy Table. But thou art the same Lord whose property is always to have mercy. Grant us therefore, gracious 
Lord, so to eat the flesh of thy dear Son Jesus Christ, and to drink his blood, that we may evermore dwell 
in him, and he in us. Amen.

Celebrant	 Behold the Lamb of God, behold Him who taketh away the sins of the world. 
People	 Lord, I am not worthy that thou shouldest come under my roof: but speak the word 
	 only, and my soul shall be healed.

Please remain kneeling. Holy Communion will be brought to you in your pew.

Communion Music	 Gregorio Allegri (c. 1582–1652)

Miserere mei, Deus, secundum magnam misericordiam tuam;
Et secundum multitudinem miserationum tuarum: dele iniquitatem meam.

Amplius lava me ab iniquitate mea: et a peccato meo munda me.
Quoniam iniquitatem meam ego cognosco: et peccatum meum contra me est semper.
Tibi soli peccavi, et malum coram te feci: ut justificeris in sermonibus tuis, et vincas cum judicaris.
Ecce enim in iniquitatibus conceptus sum: et in peccatis concepit me mater mea.
Ecce enim veritatem dilexisti: incerta et occulta sapientiæ tuae manifestasti mihi.
Asperges me hyssopo, et mundabor: lavabis me, et super nivem dealbabor.
Auditui meo dabis gaudium et lætitiam: et exsultabunt ossa humiliata.
Averte faciem tuam a peccatis meis: et omnes iniquitates meas dele.
Cor mundum crea in me, Deus: et spiritum rectum innova in visceribus meis.
Ne projicias me a facie tua: et spiritum sanctum tuum ne auferas a me.
Redde mihi lætitiam salutaris tui: et spiritu principali confirma me.
Docebo iniquos vias tuas: et impii ad te convertentur.
Libera me de sanguinibus, Deus, Deus salutis meæ: et exsultabit lingua mea justitiam tuam.
Domine, labia mea aperies: et os meum annuntiabit laudem tuam.
Quoniam si voluisses sacrificium, dedissem utique: holocaustis non delectaberis.
Sacrificium Deo spiritus contribulatus: cor contritum et humiliatum, Deus, non despicies.
Benigne fac, Domine, in bona voluntate tua Sion: ut ædificentur muri Jerusalem.

Instructions for Holy Communion
All Christians who have been baptized with water and in the Name of the Father, the Son and the Holy Spirit, 
and are permitted to receive Holy Communion in their own church, are welcome to do so on this occasion.
Communion is received in the following way: a priest places the Bread in the palm of your hand, which you then 
consume. If you do not wish to receive Communion, simply cross your arms over your chest.
Please feel free to consult with a member of the clergy if you have more questions.
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Tunc acceptabis sacrificium justitiæ, oblationes et holocaust: tunc imponent super altare tuum vitulos.

Have mercy upon me, O God, after thy great goodness : 
	  according to the multitude of thy mercies do away mine offences.
Wash me throughly from my wickedness : and cleanse me from my sin.
For I acknowledge my faults : and my sin is ever before me.
Against thee only have I sinned, and done this evil in thy sight : 
	 that thou mightest be justified in thy saying, and clear when thou art judged.
Behold, I was shapen in wickedness : and in sin hath my mother conceived me.
But lo, thou requirest truth in the inward parts: and shalt make me to understand wisdom secretly.
Thou shalt purge me with hyssop, and I shall be clean : thou shalt wash me, and I shall be whiter than snow.
Thou shalt make me hear of joy and gladness : that the bones which thou hast broken may rejoice.
Turn thy face from my sins : and put out all my misdeeds.
Make me a clean heart, O God : and renew a right spirit within me.
Cast me not away from thy presence : and take not thy holy Spirit from me.
O give me the comfort of thy help again : and stablish me with thy free Spirit.
Then shall I teach thy ways unto the wicked : and sinners shall be converted unto thee.
Deliver me from blood-guiltiness, O God, thou that art the God of my health : 
	 and my tongue shall sing of thy righteousness.
Thou shalt open my lips, O Lord : and my mouth shall shew thy praise.
For thou desirest no sacrifice, else would I give it thee : but thou delightest not in burnt-offerings.
The sacrifice of God is a troubled spirit : a broken and contrite heart, O God, shalt thou not despise.
O be favourable and gracious unto Sion : build thou the walls of Jerusalem.
Then shalt thou be pleased with the sacrifice of righteousness, with the burnt-offerings and oblations :
 	 then shall they offer young bullocks upon thine altar. 

Psalm 51

Concluding Rites
All kneel at the Celebrant’s direction for a period of silent prayer.

The Celebrant alone stands and says

O Lord Jesus Christ, Son of the living God, we pray thee to set thy passion, cross, and death between 
thy judgment and our souls, now and in the hour of our death. Give mercy and grace to the living; 

pardon and rest to the departed; to thy holy Church peace and concord; and to us sinners everlasting life 
and glory; for with the Father and the Holy Spirit thou livest and reignest, ever one God, now and for ever. 
Amen.

No blessing or dismissal is added.

After a time of silent prayer, the congregation leaves in silence.
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